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Ordihe di Trasporto / Transport Order

Sender / Millenle

VATD-Na, / N° parlia ivA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-998817 EISENACH

Date/ Data

12-FEB-2021

LA G/ A

I

81

915

40

87260

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Gollection acidress / Indirizzoe del luoge d} carico {di ritira)

Qrder Cods / Ordine df trasporlo

ERF-EC-1408726

Delivery terms /
Candizlonl di traspario

fres domiclle — ex works
Dflanm dem. O franco fabbrica

Terminal address /
Indirizzo terminalz

DHL FREIGHT GMBH

DCMBd O Unclearzd
mﬂﬂﬂg % sdugang{u ERFURT
Oams Ceewrd IBRT DEN FROSCHACKERNW 7
[+ id d id =0
Conslgnee / Destnatarip VATID-Mo. /N° partta VA O i {D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dntlhers sorpag. [Tel:+49 361 489 30 40
e Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNQ EXwW
ﬁddljﬂuna!ﬁanspon_insulanmf Terminal refersnce /
0221020774929 Numero di dosster
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D !;‘es D 2:
Currency /  Value forinsurance / Costomers relecence /|
Valuta Valore da assicurare Riterimenti del <liznte
Nol TMP-TNW-—-274841

Terminai di arrivo
Terminal de destinallon

Conlack tel,
Nurmgra {eleionico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Facking  Description of goods Custouns if nuner| Gross welght in ko Watue (with corrency)
Marche e numeri QOuantity Imballagalo  Desesiziene della merce Tarifadoganale | Pesolordo in ke Valors {con valuta)
14584986-14 PARTS 422.0
14584596-14 2 |PLE PARTS
Payable waight in kg Tolal gross waight in kg
EX WORKS Peso tasszbile in kg Tolale pes lordo In kg
bim. % omx mx tm= 1.920z 0.00 v 480.00 422.0

Special consignments / Richicste particolari

Special instructions f Istruzieni particolart

Enclosures / Allegatl

Collechon at sender Delivery to consignes IMPORTANT According to CMR, transport damages have 1o ba noted on I J : e 3
Riliro dal mittente Consegra al destinatarin ordor (PO} upon defvary of the corsignment, Damages not visiblz mm:g Tnbroh {ifia ol i ey S.rl.
nolified In writing o the responsible EUROCONNECT lerminal withfn 7 ey | ot
C ugno (BA
i Bl “WE5HEITiclamini, st 70026 Modugno (BA)
Time / Gratto Time / Orario 1 FE 202
Drivess signalure / Firma dall'aulista Consignes’s signature Consignes's name in block latters
Firma de} destinatarlo Nome di chi firma In stampatellc
Hpt H
Rigevulp coiy r di
T i1
verifica su ghialifa e quantia
EUROQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EVROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



